
Richard Wagner · 

I. 

Nu sint nici "compozitor," nici "executant" ... Dacll îmi în
gl\.dui s~ vă vorbesc aici despre Richard_ Wagner, o fac pentru 
trei consideraţiuni, una mai puţin muzicam decît celelalte : 

W2.o-ner este nu numai muzicant, e~te totdeodatll (asi vrea o • 
sl:t ne înţelegem lămurit încă de la început), totdeodată, adicll 
1n acelaşi timp, şi cu aceeaşi intensitate, şi cu un deopotrivă 
merit,-şi un poet. Nu e muzicant şi p•)et, ori poetşimuzicant: 
acest şi, departe de a-mi limpezi gindirea, ar exprima tocmai o
pusul gindirii mele ; e un muzicant-poet ori uu · poet-muzicant, 
ori care din aceste epitete ar. fi pus înainte, şi e bine să se · al
terneze formula. Multe spirite omeneşti au fost înzestrate cu însu
şiri şi cu talente deosebite : Victor Hugo desiaa însuşi unele din 
peizagiile cele mai carecteristico ale romanelor sale; Goethe era poet, 
filosof, naturalist ; Leonardo da Vinei era pictor, sculptor, ingi
ner, mecanic, arhitect. Dar toate aceste minţi de elită stăpîneau 
aceste însuşiri diferite în momente diferite ale vieţii lor ; intre a
ceste diferite însuşiri ale lor nu exista nici o legătură logică : 
Leonardo da Vinei, bunăoară, era inginer în alte momente decît în 
acelea în cari era pictor, mecanic in alt.ele decît în acelea în cari 
era arhitE:ct-şi în alte opere-; nu Era inginer pentru că era pictor, 
nid mecanic, pentrucă em arhitect. Wagner e poet, pentrucă e 
muzicant şi muzicant pentrucă e poet; la el, muzica nu se înţe- . 

. lege fi\r~ poezie, nici poezia fn.ra muzică; ci muzica şi poezia 
se pătrund reciproc, se imbină, se topesc la olaltă, tr~esc dintr'o 
viaţ:i comun~. nu întocmesc decît o singura artă. Care dintrîn
sele predorrţină ? Nici unct, clici nici una nu e scopul; amindoul:t 
sin~ numai nişte mijloace pentru produc8rea unor efecte de 
ordme comună. Fiecare din 8le, neîndestulătoare în sine, se sub· 
ordoneazrt. artei super:oare, artei propriu zise, spre care converg 
toate artele, arta drama!t'că.-Wagner e dar un dramaturg: 

. el a~arţine istoriei muzicii, ca urmaş al lui Haydn, al lui Gluc~, 
· al lm Mozart, al lui Beethoven,-dar tot aşa istoriei literaturu,. 
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ca urmaş al lui Eschyle, al lui Sophocle al lui c ·u al lui· 
Goethe, al lui Shakespeare. ' ornm e, 

In al doilea rind, acest. artist f~r~ epitet si fără ă 
un tot atît de I_TI~.re ginditor, un tot atît de mar:e~f nfe po~t~ 
atît de mare. cnt1?. Pr.ecu m e unul din cei mai mar" osof, ~.0 t 0 t 
asa e unul dm cei ma1 mari critici de art~ ai· t· 

1 ar. 1IŞ 
1
• ·

0 

· T 1 t 1 ~ d . ' a. Impun or mo· 
dern.e .. a en .u .s u . e poet-muzi~ant l·a dus trP-ptat la 0 con-
cepţu h.mpede, mgemoa8rt., revoluţiOnară a artei precum tll 
concRpţte l-a ?~1~ tre~ţat, conştient, la întrupar~a unei a~~:a~e
cunos~uţe: E.os~al~ pănă la el dou~ feluri de artisti pe lume . 
un.ii l~ps1ţi de~.~v1rştt _?e tale~.tu! critic,. necunosc1Uo.ri sau desrre: 
ţmton ~e. on~~ teone, gemi mconşoente, citgodatli puternice 
ca natma. M011er~ •. Be~thoven, Shakespeare ; alţii, inzestrati cu 
oare.~are tale~ t cntiC, m momentele lor libere, -producători de 
t~oru, ~ar ~al ales producrttori de opere de art~ : operele si teo
mle lor 1~s d1~1 două Izvoare. deosebite ale minţii ; pentru a izbuti 
cu t?~ d.J~admsu~, pentr?- a m~rece pe alţii şi pentru a se întrece 
pe e1 lDŞlŞl, aceşti oamem man au nevoe sll-şi uite mai întăi teo
rii.le lor, s~ le combată in fapt: as~fel au fost Victor · Hugo, E
mile Zola. Wagner întocmeşte el smgur o a treia cateaorie: a 
geniilor conştienţi, carl au o teorie Şi o urmeaz~. El nuo e mare, 
el nu e Wagner, decit din momentul in care isi formulează doc
trina lui de arttL, <.lin momentul in care i se supune. La el, criti
cul sau. filosoful călrtuzesc pe artist spre folosul lui. Altii sint 
artişti, deşi sint critici; el e artist fiindcă este critic. De asUl
data însă nu vom zice că e artist în acelaşi timp în care e critic, 
nu ne vom servi de trltsura de unire : el e artist şz· critic.-

. Wagner a trecut odată in viaţa lui printr'o faz~ criticli. ; acea 
fa.zll critic~ a fost impusll de turburările talentului sltu; la rîndu-i . 
ea a pricinuit producerea unor opere consciente, limpezi, puternice: 
astfel arta şi critica s'au zi'lmislit reciproc în mintea lui Wag· 
ner. Toate operile lui se pot împ1lrţi în doull grupe distincte : 
dinainte de 1848 şi duph. 1851; între aceste două date, in in
terval de trei ani, se întinde perioada critică ... 

Fie zis în treacăt : dacă Wagner poetul avea multă încre
dere si multă pornire sufleteasdt pentru Wagner rnuzicantul, 
dac~ acesta jur~, in numele poetului, Wagne~ arţistul şi ·a amin-~ 
tit întotdeauna cu neincredere şi cu o neexpllcab1lă url't de Wag
ner filosoful. Opt ani după încetarea fazei critice, ~n 18?9, î~ !a.i
moasa "Lettre sur la musique", adresată la Par1s lUi Fredenc 
Yillot, spre l~murirea dramei ~Tannbăuser~, ~Vagner repetă cu 
convingere, dar .cu oroare şi cu dezgust pnnc1palele P~~cte ai.e 
doctrinei sale estetice; El con:;;tatli : 1) el'!. starea de spmt a cn
ticului abstractfi analitic!l e temeinic opusă stării de spirit a 
artist~Iui, plină d~ viaţă şi estetică ; 2) . că _prima dit? a~este ~t~ri 
e excepţional~. şi oarecum bolnăvicioasă; 3) că ammtlrea ei sm
gnră ii e şi ostenit.oare şi dis plăcută: cA la :epugna~ce P,ronon~e~ 
que j'ai maintenant a relire mes ecnts theon~ue~: _11 .m est a1se 
de reconnc..ître qu'a l'epoque ou je les composrus, J eta1s dans une 
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situation d'esprit tont a fait anorm~le,ddans une. deces. situations 
ou l'artiste peut se trouver une f01s ans _sa vi_e, rna1s non se 
replacer une seconde". (Lettre sur la m~szque, m "Quaţre poe
mes d'Operas", Paris. 1893, p. :VI.-Vezi._ŞI pp. XL V Ş.I XLVI). 

Insflrşit, prin viaţa sa. pnn pretenţH_l~ sale t~oret:ce, _Prin 
originea inspiraţiunii şi a t~melor sale hnce, ~nn disp~ziţiile 
sufletului s1tu, prin natura mtelectuală. a operei so.le, Richard 
·wagner aparţine intregii omeniri tot atit eît aparţi~e Germaniei. 
El e german, tiar e grec, e e~glez, e celt,. e scandmav, e creş
tin, e pi:\gîn, e modern, e medievaL e antic... e «uman»,. «pur 
uman~ -întocmai cum va recunoaşttJ c~ trebue s~ fie subiectele 
dramel~r sale,- 'pur>, adică. veciuic, universal şi adînc uman .... 

IL 

Pentru a explica pe .M:oliere, pe Shakespeare, pe Leonardo 
da Vinei, pe Beethoven, pe Goethe, ai nevoe de o îndelung~ re
flexie personală. şi trebue adesea ori să te adresezi şi criticilor. 
Pentru Wagner, e destul sn. te adresezi lui ·wagner. Chamber
la.in, Louis-Ptlate de Brinng Gaubast, Lavignac, Schure, Lichtem
berger, Nolhac, toţi cîţi au comentat opera maestrului i-au ce· 
rut 11tmuriri lui însuşi şi au fost mai puţin limpezi şi mai puţin sug
gestivi decît dînsul. Dar înainte de toate, spre a pricepe «cu
vintul>> maestrului. trebue să fi urmrJrit constient dramele lui 
muzicale, să. te fi lltsat, sincer, să fii înrîurit de dînsele, s11 fi 
subliniat singur, în mintea ta, deosebirile fundamentala care des
part aceste drame de "Operile~ obicinuite, vreau slt zic de ~~:o
perile italiene». 

Şase sau şapte din aceste deosebiri se impun cu deose
bire minţii. Printr'însele nu întră nici stingerea lumî~ărilor la în
ceputul reprezentaţiunii, nici "zgomotul~ cel mare, pe care cei 
necunoscători îl atribue ~operei ~ wagneriane. Wagner a scobo
rît în adevăr orchestra sub scenă., a fâcut-o invizibilă speqtato
rilor, a inter:r.is incercarea arcuşurilor în sala de spectacol, a 
ordonat suprimarea aproape desăvîrşită a luminii în saHi, dar 
toate aceste rnrtsuri,- de o importan ţlt secundară pentru din
sul-au fost aşa de repede imita tA de toate cele! al te feluri de 
'representaţii, încît astttzi le vedem introduse şi la opera ita
lianl:l şi la piesele noastre de teatru naţionale. Mulţumită. !ni 
Wagner, nu vedem astfel decît ee trebue slt vedem şi nu auzim 
decît ce trebue sn. auzim în sltlile de spectacol,- dar mai ales 
nu vedem ceeace nu trebue decît slt auzim.-Intrn cit e vorba 
de faimosul <~zgomot wagnerian» trebue retinut numai atît, 
eli. în adevltr auzim mai multe şi mai variate instrumente 
la «Meistersinger:o sau la t:Parsifal» decît la «Traviata~> sau 
la "Barbiere di Seviglia". Wagner cel d'înUii s'a servit de "cor· 
nul englezesc", de ~clarineta baslt", de ~tubas";cel d'înUti, duplt Be
ethoven, a intrebuinţat "tromboanele" si cootra-basonul "· de unele 
din instrumentele inventate de el, câ ;trompeta basă " 's'a slujit 
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numa1 m Tetr~logie ;, el si.ngur, in· afarll. de Meyerbeer i de 
Berlioz, ~ sens trei p~rţi l)e flaut, trei de cl::~.rinet t ş. d 

haut bms". ' rei e 
" In altll parto stă deosebirea radicaltt dintre d r · .. · 
si "opera" tradiţionalll.. Mai înt!li î~ marea ·l·n"serman~at tmcll.-
• dx Wag {lr o b t · o ·' · . a. a e pe care o a. n_ .re es r~t " perlle Italiene" care l'au precedat 
sau care se urmează asU\.zi, în afarll. de înriurirea lu· • t 

~ 1 tx t · d 1, Sin "o-. pere pur voca e, a.cu e m ve erea exclusivă. a succes 1 · · • · lt · d 1 · u m uneia 
sau mat 1!lu .or voc~, ~ mute ori in vederea exc\usivtl a unui 
cîntitreţ smgur. Veţi fi mcer_ca.t, d_~ sigur, acea dezamrtgire artistictl 
de car~ vorbeşte Wagner, m. IDIJ!ocul. spectacolul ni, cind "pă.
~ trunş1 pti.n~ i~, suflet de ~ ~~ azrt muztcaHi nobilă. şi frumoasă, 
"o vedem . ~mt~ odată t;nmnmdu·se, în spre înjosirea ei, în ca-
denţa obwmmtă cu aouă. rulade obligatorii si cu nota sus

:ţinut~, pe c~nd actor.~!, ~itînd repede raporturile sale cu per
"sonagml c~ru~a fr~za 11 e J_ndreptată, înaintează plină. la margi
"nea rampe1 ŞI se m~oarce m spre «clacă"P spre a-i da semnalul 
"aplauzelor".- Nu ex1stă "rulade", nu există. triluri" nu existrt. 
"fiorituri" în dr_a~a. wagnerianll . . Ea stabileşt~ un ecbilibru sll
nătos între voci ş1 mstrumer1te, ea e făcută în vederea artei si 
nu în veclgrea artistului dramatic, ea dă sll priceapll acestui~ ca. 
el e servitorul artei şi nu stilpînul ei. Efectul dramatic trece 
astfel rînd pe rînd dela personagii la orchestra.,~si cum fiecare 
instrument e o miel\. personalitate cu un mic suflet- trece dela 
un pupitru la altul. 

. Contrariu de ce s'ar crede şi contrariu de ce se spune de re
guH1, pricepem mai uşor mersul acţiunii şi succesiunea dialogului 
în drama wagnerianll decit în "opera". "Opera" obicinuită parcl:t ar 
fi fost creată într'adins spre·a dovedi marea incompatibilitate dintre 
poezie şi muzic~, neputinţa firească in care se t;1'lsesc amîndou!l. 
de a întocmi vreodată o artă unică. Mnzlca împedică ascultarea 
libretului, situaţiunile dramatice şi dialogul împedică ascultarea 
muzicii1

). De acea, nu ne bucurrtm indeajuns nici de muzică, nici 
de poezie. Simţim nevoia dA a reciti acasa. libretul, de a ne în
toarce apoi la teatru sprA a rP-asculta muzica ... Pricepem dimpo· 
trivrt dela început poemul lui Wagner; şi el ne ajută să gustl:lm 

·armonia muzicalll ... Acest fapt se datoreşte înainte de toate ma
rei simplităţi cu care e întocmită in el acţiune~ d;amati_c~ . _A
-ceastă simplitate contrasteaz!l. radical cu. comp!Jcaţ1a ob~c!nmt~ 
a "libretelor" de operă. Printr'o part1culantate a spmtulm, 
pe care Wagner o împlirtăşeşte cu Bossueţ şi cu Brune
tiere, el are o predilecţie deosebită pentru ~1fra _3_: Bossu:-t 
îşi împrtrţea predicile lui în trei puncte, Brunet1~r~ _IŞI Impl:trţu~ 
.articulele lui de criti'crt în trei capitole, Wagner lŞl 1mparte ~oat~ 
dramele sale lirice în trei acte. Singura exce~ţi~ o face R1enz~, 
împărţit, dupll modul şcoalei anterioare, in ctocl acte; dar Rt-

1) Mai amilnunţit de cit se putf'~ fac~ în a1:est mi•~ ~h1~iu, ~n~_:xpu~ 
a~~ste vederi in set·ia de preleget•t umvers1t.11re .Ce es~e ltter~tma. Con 

.dtţ1unile şi limitele acestei ~t·tţ•.-Buc., Emmescu, Hl03, pp. 69-7!-. 
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enzi una din primele încercă.ri ale lui ~agner, e mai mult o. 
cop~r~ italianl\1> decît o «drama» wa~nenan~. . . 

Si cu toate acestea, dacă. nu · smtem ruuziCanţi de profeai~ 
une ducem cu noi. mai puţine amintiri muzicale. "Opera"' itali
ană.' sau francez~ e pres~ratli cu melodii, cu cîntece, cu ro~ 
manţe. Care din noi nu ştie pe dinafarli.-~indcă _le-a a~1zit o. 
singur~ dat~- bucă.ţi ca : «La donna e mobtle», on «Ad10 deJ 
passato», ori «Connais~tu ~~ pays ·. ou . fleurit l:oran~er", ori 
E scberzo di foii a", on ".1! 1garo qm, F1garo qua ... AJI.mge sn. 

i~ auzim cuvintele, ca să. ne şi vie să le cîatăm ... Ce Z!C? Pen
tru dînsele ne ducem la teatru, pe ele singure le ascultam... res~ 
tul nu e-cum zice Wagner-decît un pretext, ,,decît un im~ 
bold de conversaţie" ... poate ~e privire cu binoclu! in salrt ... Le
cintl:im tare ori le fluerăm încet dnp~ spectacol, -fiindcă le-am 
urmlirit citeva minute, ne urmitresc zile şi sliptăruîni ... 

Muzica lui Wagner nn lastt în noi amintiri uşoare; ea ne 
impresură, ne nlivtileşte, ne înal~li; o păstrăm puţin in memorie 
dacă nu am studiat-o intr'adit'ls; trebue s~. ne dăm caznă multă 
ca să o pn·cepem .. Subliniez acest cuvint : ea trebue pricepulci., 
clici ese tot; atit de mult din minte cit din inimă.. . Muzica 
italiană are mai mult de a face cu simţurile : spre a o gusta, 
spre a o reţine, nu trebue să gî~dim; la gindire, suridem şi o 
g!isim, înainte de toate, foarte nepotl'ivită cu textul vorbelor 
peste cari se aplică. Efectul ei imediat e de a produce o gtdi
leturli. agreabilă. in urechi, apoi de a coborî şi de a produce o 
furnic1Hur~ plăcută 1n membre ... Deja, în fotoliul nostru dela tea~ 
tru, simţim nevoia de a cU.\tir.a uşor capul spre a bate măsura; 
in tocarul teatrului, în "entr'acte", mişcarea se întinde asnpra 
întregului trunchiu al corpului; îu singurMate, aceste melodii 
duc inevitabil la danţ ... 8int chiar bucăţi întregi ele operli, cîn
tece de amor, ca "Serenada" elin actul I al lui "Romeo şi Ju
lieta" de Gounod, fttcute intenţionat pe teme de vals ... Simţim 
imediat că acel amor are mai puţine legături cu inima decît cu 
picioarele. 

· Foarte puţine "romanţe" sau "cîntecele" sau "melodii" se gă
sesc presărate in "dramele" lui Wagner: "romanţa steleiu şi "mar-. 
şul pelerinilor" in Tannhăuser, "corul torcătoarelor" în «Fiiegende 
HollăndeP, «marşul nupţiah în Lohengrin. ccintecul concnrsn
lui» in Meistersinger,-şi foarte puţine altele. 

Insemnatate, dar, deosebită dată orchastrei, uşoară. price
pere a poemului dramatic, număr restrins de ,,melodii'', -iată 
.ce ne izbesc mai intăi în drama wagneriao~. Ea. se mai carac
teriz~ază prin reducerea, aproape prin suprill}area, corurilor sau a 
vech1lor "ensenbluri": aproape că nu le mai regrtsirn decît intr'o 
op~ră dinainte de 1848, Lohengrin,- într'una de după. 1851, Tann· 
hauser. , · 

. Dacli. sîntem mai atenţi ori mai iscusiţi, putem se desco
penm alte două. sau trei trilsături distinctive ale noei cdramel>. 
Printre ele, natura deosebita a "Preludiilor", care nu sînt de loc 
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acelasi lucru cu foastele "Ouverture" Ouvert 1, . 

muzicală pusll la începutul ,,operii" ~m fel dura era o bucată 
bietei orchestre, care, dela ridicarea' cortinei ,e com~ensare dată 
Mrdonatll efectului vocal, bucată care de' c~Ie ca I_ol să fie su-
arninteste tot atit de puţin inspi~aţia ~lUzi·cal: mai m~~te ori, 

. . 't . l . eL, a o peru" pro priu ZJ~e. Cl r~uz!Ca ace em va aminti textul Vu t"l . -
ea foarte mulţt "cunoscători" îşi si calculează ~ r~ u UI. De ace
tru dupll încetanm «Ouverturii». Prelndiile" 111~ o~;;ea lor l_a _tea-

. h 1 · x · d " 1 vv agner smr; de 
0 natur~, J?SlC o ogiC~ ŞI e _o natură filosofică foarte d- x E 
qchiţeazll m trăs1itun repezi starea de suflet a per' a 1~fa. le 
dest~inuesc intenţiile cele mai ascunse ale artistulso_naglu or, ele 

· 1· b · 1 1 · · m, e e ne po-
vest~sc, m 11~ agm ~1 . m~ziCal pur, ro~tul evenimentelor ele 
Preaatesc stat ea de spmt a spectatorulm linistt'nd-o ·1 d ;, t' 

o · t .. ·1 · ţ" d t . • . , n epar m-d·o de ar~un 111 e Vie 11 e o a te zilele, îndrum ind .0 inspre l 
de Jucrun ce se vor desfl:işura in deGursul dramei ele am~ ~rea 
cele deja întîmplat

1
e şi prev_estesc cele ce se vor întîmpla. ~~e~~~ 

esc ascultate cu ~lat~e am~~te, căci slujesc nu numai de introdu
cere, dar de temf:he 1_ntregu desfrtşur~ri ul'm!Uoare. Opera italiană 
era. I;>recedată de o ~mg_uriî <~ouvert~rlh, la începutul reprezen
taţie!;. Wagne_r aşa_za Cite u~ preluclJu la începutul fiecărui act: 
. preludtu·recapttulatlv, preludm-avertisment, preludiu-comentar 
preludiu-potoli tor al aufletului. Un profesor de . armonie de!~ 
conservatorul din Pari~! domnul Lavignac, distinge patru cate
gorii de asemenea preludu: 1) pre!ud1:i de simplei. lim'stire a mintii al 
ci'lror scop edea intoarce mintea dela preocupările.din afară. ·n;lă· 
diind·o. fl'lcînd-o uşor accesibilă celor mai mici emoţii (preluctiui actu
lui I al 'Valkiriei); 2) preludLi ce amintesc faptele precedente, pe care 
spectatorul a avut vreme sâ şi le impuţineze in memoriEI în «en· 
tr'acte» (preludiul actului al III-lea din Siegfried); 3) dimpotrivă, 
prelndii ce procedeaza invers, prin împrumuturi făcute act.ului ur
mător, - în care caz acţiunea rtramaticiî incepe in decursul pre · 
ludiului {inceputul actului al doilea . din Lohengrin); 4) in stlrşit, 
preluclii ce scufundă spiritul în vag, aţîţînd curiozitatea şi robind 
atenţia prin armonii nehottl.r1te, prin sonorităţi ciudate, prin mo
du la ţii neprevăzute, citeodată incoherente, care nu lasă să. _se 
întrevadă nimic <lin ce are sf't se intimple, care turbura chtar 
mintea, dar · care tocmai prin aceea ştiu să o pregăteasc~ pen
tru emoţiile cele mai zdrobitoare . (preludiul actului al III-lea 
din Parsifal). - Aceste. patru feluri de preludii se pun cî!~d din pun~
tul de vedere al spectacolului, cind din al personagulor dramei; 
mai e o a cincea categorie, a· preludiului-ginditor sau filosof, care 
ccmenteazr~ acţiunea, care se pune din punctul_ de vedere al dr_a
maturgului si ne dest~inueşte cutele cele mai ascu~se ale g~n.
dirii lui filoso'fice: astfel e minunatul debut al prologulm Tetra~0g1~1, 
Rheingold, care în 136 de mrt.suri, stăruind toate asupra unm um_c 
acord perfect în mi bemol major, simbolizeaz11_ a~a, ele~~ntul ?n
mitiv mai ~ntîi in starea ei de repaus desavu·ş1t. apo1 m turbu
rarea' ei, oarecum sufletească, din ce in ce crescîndă, în v~·eme ?e, 
în adincurile ei cele mai nepătrunse, se urzeşte v1aţa m· 



4-iO 
. VIAŢA ROMINEASCA 

treag~; cu n~.zuinţele, cu patim~le ei, cu suferinţei~ ei, via~ 
destinatii a ieşi din ce în ce mat mult la suprafaţl:\ Şl a acoperi 
în sufletele noastre cu vocea ei voc~a pri~it.ivii a Ocea~ului. .. 

Un cuvînt despre o alt!:\ partiCulantate a drame1 wagne
riane, cunoscutl:\ sub numele de «leit. motiv_A», s~u de "motive 
muzicale căl~uze". Ce sint aceste mottve? Smt mşte forme mu
zieale, nişte succesiuni de sunetfl, c.are n~ a~intesc deodat~, prin
tr'o convenţie tacită între compozitor ŞI nOI, anum.~ st~n sufle
testi anume împrejur~ni, cîl.e odatl:\ anume personagn sau anume 
obie~te. şi care revin ori în~untml aceluiaşi act, ori dela un act 
la altul, ori dela o draml:\ la alta. Pentruca aceste forme muzi
calEl să revină, trebue să existe o raţiLme anume. Acea. raţiune 
stii în lcgiiturii fireascl:\, aproape indispensabila care există între 
dînsele şi gîndirea precisl:\ pe care ţintesc sl:\ o readuc~ !n minte, 

Domnul Lavignac ii dA. urmMoarea explica re pvpularrt.: Duprt. 
cum, citirea unui text literar ne deşteaptă in mir:to. involuntar, 
anume peisagii, in mijlocul. c~rora se desfaşurrt. evenimentele, şi 
anume fizionomii ale personagiilor- in aşa chip, încît sîntem ui
miţi, de cîle ori intilnim gravuri care nu. se potrivesc cu icoanele 
pe r:are ni le-am format dela începutînlluntrul nostru ,- tot aşa. dacă 
sîntem · înzestraţi cu imaginaţie muzicală, ne închipuim anume 
contururi melod!ce., anume succesiuni de sunet.e care însoţesc 
fatal anume st~ri sufleteşti. anume situaţiuni dramatice. Unii î~i 
închipue sau viseazii cu och1i, alţii cu urechile, dnpll. cum sint 
temperamente vizuale sau auclit.ive, după cum au pornire mai 
mare spre artele plastice ori spre muzică. Convenţia muzicala 
e tot aşa de puternicrt, tot aşa de imperioas~ ca şi convenţia 
mai obicinuit~ a contururilor vizuale. " Leit-motivul~ e deci un pei
sagiu, e un portret muzical ;-e o scoatere în relief, e o sublini
are, a anume împrejurări mai importante, care revin. Pe mi1suri1 
ce înaint~m în studiul dramei wagneriane,· observiim această fa
cultate deosebitrt a maestrului întitrindu-se tot mai mult, luînd 
proporţiuni mai considerabile. Leit motivul wagnerian se recu
noaşte repede, e scurt ~i simplu, cîte odatii se modificii uşor 
<lupii cum se modifică imprejurarea dramatictl. pe care o amin
teşte ... Gindiţi·vă la succesiunile de sunete care amintesc undu
larea valurilor în Rheingold, ori str~\lucirea srtbiei «Nothung» în 
«Walkyria• şi în cSiegfriedl), ori pîriielile focului in aceste doua 
drame, ori m!lreţia palatului zeilor "Walhalla", impunătoare in 
Hheingold, în momentul cllldirii, tristiila sfîrşitul Tetralogiei, în mo
mentul incendiului. în Gottercla.mmening, ori armoniile invariable ce 
reamintesc pe leM.dll., în tot dealungul lui «LollP-ngrin» filtrul 
in · cTristan şi Ysold», pe c~H\.lor, adie~ pe zeul Wothan şi 
pe Destin în tot dealungul Tetralogiei ... 

~jungem la cea mai temeinicii deosebire care desparte dra
ma lm Wagner de «opera» tradiţional!:\: deosebire de ordine pur 
po~ti~ii, de astMatii. Taxt.ul poem ului dramatic, «li'Qretul» e de 
<>bicem element accesoritA, neînsemnat, subordonat compoziţiunii 
muzicale, intocmit de ·. cele mai multe ori de autori neînsemnaţi 
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sub comanda imed!atâ a compozitorului. Sti .. . 
e de Verdi, cl1. •Luc1a• e de Donizzetti eli ·u m cu t?ţn ~11. «A1da• 
yerbeer. Dar cine sînt autorii Jibretel'or A~~e~u~noţti.) ~mţ de Me
n;ţilor? Nici nu ? ş~im, ~ici nu ne importli. In l,dra~~~ ~~ ai ~gue
libretul, sau ma:t bme ZIS, poemul are o insemnăt t agn~nanl\, 
0 rnsemn~tate tot atît de mare 'cit şi ·muzica a .9 ·e-:rcepţi~nală, 
·wagner el însuşi. Poetnl şi compozitorul Qint 'unŞI e_ mto?rn!t de 

·. · · x d' .,., . a şt ace1aş1 per-soanl1-, poezm ŞI muziCa rc~.sar m acelasi· izvor sufl t 
1. · d , d t t · e esc Am pu-tea ana 1za nn .. pe nn ·oa e poemele lui Richard w · d 1 Fliegende Hollander" pi':l.nă la Parsifal si am putea xtagner, ~a 

"· J • J't •< X d b't s• ' . ara. a 8Up€rJ0• ntatea or 1 e1 ara. eose 1 ă. .:t ne multumim cu 1 . 
1 · · t t' . 1 d · unu smgur cu ce mat ms ruc IV: po_emu ramei lirice "Tristan si Ysold((: 
In momentul chtar m care cavalerul Tristan· ad · d' I .. b' y ld 1 d . ucea m r-landa, m cora Ie, pe so , ogo mea unchiului său, regele Mark din 

cornwall, un fi~tr~ ~e. dragoste, băut din greşalâ si de unul si 
de _altul, apropie IOl.~DI!e lor pe vecie. Viaţa lor devine de aci 
inamte _o _povarl1.. 1mi':lrul cav~ler va trebui sâ ascunz1!. taina 
cea m_a1 1mportantl1. a Fmfl~tuiUI stiu unchiului, regelui, binefăc1!.
torulm său, care dorea ~11.-l lase. moştenirea tronului; Ysold va 
tre~ur~ de_ ~e~uşcare ŞI de sp~Iml1. în faţa soţului legitim. Piz
maşi ai f~n?Imlor vor fi aşez_aţ1 în umbră, vor pîndi momentele 
lor de înt1Imre, vor r:la de şt1re regelui Mark, care va suferi in 
aceeaşi cli~itl1. o indoi~~ . rle~am~_gi~e. Un exil vecinic il va lipsi , 
de acum Şl de cel ma1 IUbit pnetm şi de cea mai iubită sotie ... 

.... Dar urmarea romanului? Prin aici înainte, fiecare din nu
meroşii autori cari au reluat acest vechiu subiect cel tic, ii dau . o 
incheiere cu totul alta. Astfel t.ruverul Biroul, cel mai vecbiu 
interpretator a! legendei {1150), spirit normand, adică pozitiv, pro
zaic, batjocoritor, îşi Î[lchipue ră, goniţi dela curte, cei .doi a
manţi vor rl:'ttllci .prin ţări străine şi prin pMuri, timp de trei 
ani, cît va dura vrajc~. filtrului, apoi se vor deştepta într'o di
mineaţrt dPzamrtgiţi, Trist.an regretînd viitorul sau.~pe care şi 
l'a compromis, YRold, regretind viaţa sa de regină. Prin buna înţe
legere se vor despărţi, sau mai biue Triatan va readuce pe Y
sold la curtP.a fostului ei Mrbat, cc~.re se va grăbi să o primească. 

Cu autorul Thomas (1170), imaginaţia fantastică, 8en
timental~, complicat1!. a rasei bretooe reciştig1!. terenul. După_ 
dînsul, Tristan singur e isgonit. Refugiat in Breta.nia, ~roul, 
duprt. multe peripeţil şi suferinţi, -consimte să ra în cl\sătone pe 
fiica .regf'lui local, a doua Ysold, ·care se va ~u~i .. « Y~old cea 
cu mînile frumoase• in deosebire •de Ysold a lDIInll lm, Ysold 
«cea bălanâ». Rl1.nit de moarte într'o luptă, amantul roagă pe 
prietenul său Kaherdin sl1. vestească acest eveniment adevll.ratei 
Ysolde. Se înţeleg împreunl1. că, dac!!. Ysold va consimţi s1!. . vină, 
prietenul sl:l implinte la corabie un steag alb; in caz contrarm, să 
implinte unul negru. Ysoltl . soseştei corabia intră în. por,t i d~r 
soţia ,lui Tristan cY sold cea cu mînile ,frumCiao~,, 1im:~ecaz. dm 

-r~utate, înşall'l. pe soţul ei şi·i ·:vesteşte sosirea_ u~e1 ·corllbu ·?u steag 
negru ... YRo'ld ,cea Mlanl\,• soseşte ,prea tirZIU. Impresia final~ 
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e aceeaşi pe care ne-o ~as li cetirea. « D~mei cu Camelii~, a lui 
cPaul et Virginie», a lm «Romeo şt Julleta» ... I,n. toate .msă, fe
meea moare innainte: în eLa Dfime aux Camehas:~> dm cauza 

' .·boalei, în ~Paul et Virginie» din ?auza eleme~telor nat?-rii, în 
cRomeo si Julieta» din cauza unei neînţelegen ... In q.Tnstan si 
Ysold» a 'lui Thomas, moare blirhatul, din cauza unui neadevăr 
grllit de o femee geloasă... A • 

. "Ur roman în prozli dela ~nceputul s~colul~l a.l XIII·lea îşi 
inchipue eli regele Mark surpnnde pe Tnstan m camera chiar 

· a lui Ysold si cli-1 rlineşle de moarte. Eroul poate înstt sli se 
refuo-ieze pllnli la un prieten al sliu, Dinas, în casa căruia are fe
ricir:a sll revadli pe Ysold o ultirnli datli. Revlizînd-o, o îmbră.

·ţiseazli asP. de tare, încît inirnele lor se rupserli in această de 
pe unnli 'clipitli de dragoste... ·. . . 

Alţi autori au cliutat sti. preCJzeze ŞI rna1 mult legenda. 
Marie de Fra.nce-secolul al XII-lea-in scurtul srtu poem «Le 

. Chevrefeuille» înfliţişeazli pe Tristan într'unul din momentele 
-cele mai dureroase ale exilului. Aflind că regina va. trece prin
tr'o anume pădure la o sărbtitoare cîmpenească, nefericitul se 
.ascunde dupli copaci şi asvîrle în drum o cracă de cer, pe , care 
si-a sculptat mai întăi numele. Regina zăreşte craca, îşi înde
părtează suita şi se revede cu iubitul ei. Amîndoi îşi făuresc 

, nădejdea unei intilniri viitoare, apoi se despart, plingind ... 
In acelaşi secul, un autor german Eilhart dz'n 'Obe1·g pre

-fer~ ~ă omoare pe cei doi eroi, decît să-i vază tîrîndu-şi sufe
rinţele. Regele Mark află. prea tîrziu de taina filtrului şi plînge 
din suflet pe cei doi nevioovaţi. El le-ar fi lăsat bucuros şi 

-domnia şi dragostea. Dă astfel ordine să se slideasc11 un copă-
-cel de trandafiri pe mormîntul Ysoldei şi o viţli de vie pe acela 
.al lui Tristan. Amindou~ plantele crescură împreună, se impreu
narl:\. şi se piitrunseră aşa de puternic încît nici o putere ome

'nească nu le-a mai putut desface. 
Regretlim pierderea părţii finale a lungului poem pe care 

l~a consacrat acestei legende, un secol în urmă, poetul din Strass-
· ·burg Gottfried. Se pare eli a:r fi vrut sli încheie în sensul ro

manului lui Thomas. Inceputul ne povesteste îndelu.ng copiUtria a
. mantului şi mai ales viaţa părinţilor slii 'Rivalin şi Blanchefleur . 
. Numele de Tristan ar însemna «urzit durerii». In bcul pădurii 
din ~Monrois>>, autorul întroduce poetica «peşteră a îndrăgostiţi
lor((, în bolta căreia sint încrustate pietre scumpe, a cărei podeală· 

·e de marmură verde «la fel cu pajiştea». a carei uşă e de a
ramli, umbrită de trei tei... etc. etc ... -ln aceiasi · zonă de ins
piraţii s'ar g1lsi şi un autor anonim englez, care:_ credincios spi

. ritului rasei sale-reduce povestirea amoroasă la strictul ei ne

. ce~ar, suprimtnd aprqape .toată pictura pasiunii, ·spre a se în-
chide în descrierea cît .niai amănunţită'a faptelor externe precise.:. · 

. Atîta e1'udiţie era trebuincioasă spre a judeca, după dreapta . 
lm valoare. poemul lui Richard Wagner. «Tristan si Ysold~ al 

·-dramei noastre lirice se deosebeşte în patru . chipuÎ:i de nnme·· 
roasele întrupări literare medievale ale vechii legende bretone: 
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Mai intlli, ace_st poem e mult mai simplu. nici 0 · . 
- . urte nici o întîlmre calculată. prin pMuri ni~i 01 ~:g~mre d~la. 

cfataJd eroului, nici o închipuire a vreunei ~oi Ysoludpe ~~~guratwă 
i ·· · ţ v · t , mcr o ne[n-

ţelegere n puvm a reunm s eag alb sau ne ru S . -
gră.dina palatului de cMrlt regele Mark Tristang se. ~~ndns m 

l - t d M 1t M 1 t · .' apara. ar e rănit de.~ mcepu e c r _ e 0 . • I~tngantul regelui, se retra e 
pe propnetate~ sa K~reol, m Bntama, unde-şi aşteaptă sfirsit~!. 
.omul sltu de _mcre~ere, Kurwenal, vesteşte pe Ysold de moar
tea ama~tulflm. Regma st?se_şte prea de vreme ca să-i prinzli înc!l. 
ultima ra,S? ~re, prea rrz1u spre a mai putea împlirtrt · 1 bucuriile v1eţu. Regele Mark, ce vine pe urmele ei, înşti{~ţ~f dea 
guvernanta Brangoene de. tot rostul adevlirat al acestei dragoste 
nu mai grtseşte în faţa lm decit două cadavre... ' 

Simpljfi~înd su~iectul, Wagner a ştiut, în al doilea 
rind, sli ~!l~ro_ducă m p~emul . său o gravitate necunoscută. 
Predecesorn R~LI . văzuseră. m S~lbtectul breton cînd unul din nu
meroasele caz_un al~ _unm «menage â. troisll, cind 0 simplă dra
goste nenorocită,-Şl ll ţraţaserlt. dupl:l. împrejurrtri, cu multrt bat
jocură s!1u cu multă .~moşJ_e. Wagner introduce pe lîngl:l. filtrul 
amorulm, filtrul morţu. Dm greşall.\, eroii au sorbit din cel din
tăi; fladira lor să. apri_nsese, tliră. voia lor, înaintea licoarei fa
tale şi, spre a o potoli, ei au încercat să soarM din cea de a 
-doua licoare, aceea care pune caplU tuturor suferinţilor. Dar 
=guvernanta Brangoene temîndu-se de acest desnodămint, a pus 
·O Iicoare in locul celeilalte. Ei se iubesc deci de două ori ffiră 
voia lor. Iar din momentul acestei înşeHl.ciuni, ei se socotesc 
aşa de bine logodiţii morţii, o pînzli neagră învălue aşa de de
săvîrşit puternica lor dragoste, incit în fnndul cugetului lor ei 
.aici nu mai st.iu să deosebeasclî. între cele dou!l· simtimînte asa 
de strîns legâte: simţimîntul dragostii şi simţimintuf morţii. E1 
sint uniţi în moarte, in moarte îşi vor regl:lsi dar adevărata şi 
întreaga lor fericire. ,. 

· Pe urmă, studiul caracterelor cîştigă, în Wagner, o impor
tanţă uimitoare. Legenda ~i cotit.urile peripeţiilor ei interesau 
.mai mult pe autorii medievali, adîncimile ii:Jimii omeneşti inte-

. resazrt mai mult pe autorul contemporan. Pentru înt~ia daţă 
un poet coboarrt în sufletul nenorocit al lui Tristan, mîndru, plm 
·de remuşcrtri şi de contraziceri, adinc gîndilor,-în al lui Ysold, 
ironic, razbunător, plin de banuell, orbit de patimă.,-în suflet~le 
simple dar credincioase al Brangoevei şi al lui Kurwen~l, _cara amiD:-

." tese pe confidenţii teatrului francez, dar confid~nţ1 mteresanţ1, 
·cu personalitatea lor deosebită, -în al regelUI Mark, su~et 
·omenesc blînd, îng~duitor, priceput, ·1n care mintea nu e bme 
ingrMită dinspre partea inimii... . . . . 

1 Insfîrşit, poemul lui Tristan şi Ysold devme, m mmele lm Wag~ 
.. ner; un poem de 0 nettlgăduiUt valoare filo~ofică, precum veţi 
· recunoaşte-o singuri la citirea textului însuş1 .: . . 

· '' · Sîntem înăuntrul unei g:·ădini măreţe a palatulUI lm Ma!k, . 
. î~ .. mijlocul unei nopţi )impezi şi.impui:lătoare~ · ._Y~old ·'a sbnf:l 

. . ' . 
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torţa aprinsrt c.e se gn.sea atlr~atlt _lîngă. uşa ei_. . Acebţa e . sem. 
nalul convenit între dînsa ŞI Tnstan. O clipită., ŞJ ce1 doi 
amanţi sint unul în braţele altuia. · 

_ Eşt.i a mea ? Eşti al meu ? Adevl:lrat să. fie ? ... însfîrşit 
însfîrşit, iatlt-te pe inim~ m~a ... tu _ eşti? ~:u eş_ti cel (cea)_ pe carf)'i 
(o) string acum ? ... ~şt1a smt chtar ochn tn.1, astea smt chiar 
buzele tale ? ... asta e mîna ta? ... lista e sufletul tti.u ? ... tu eşti? ... 
eu sînt ? ... n'ai slt-mi scapi? nu e o amăgire ? un vis? 

Y. Cite veacuri de cînd ne-am despltrţit ? Cîtă. despărţire de 
atitea veacuri !.. 

- T. Aşa de departe unul de altul, cind eram atît de alttturi ! 
Atît de alMuri, şi totuşi atît de departe! 

Y. Dep~rtare blestemat~. duşmann celor ce se iubesc ! 
încetinime omorîtoare a timpului leneş! 

T. Distanţă şi apropiere ! vrlişmaşe neimplicate ! apropiere 
fermecătoare, distanţă posomoritli ! 

Y. 'Tu în întuneric, eu la lumină. ! 
T. Cit timp a ţinut ast1:1 lumină, pănă să se sting1:1 ! Soarele 

· se cobora, 1.iua trecea, fără. sn. inrtbuşe striUucirea pizmaşn. ! îşi · 
aprinde semnalul nemilostiv, îl acaţă de poarta iubitei mele, ca 
sn. mll.'mpiedice să. sbor spre dinsa !... 

Y. Da, mîna iubitei tale a stins lumina. Guvernanta prea 
sfioas~ vrea să mn. impiedice. Sfaturile ei însă nu m'au înspăimîn
tat: la umbra ocrotitoare a zeiţei Dragostei, am infruntat lumina ... 

(Ce este această lumină, aceasta. torţă de care vorbeşte 
Wagnt:r? Simţim eli cuvintele au aci cîte dourt şi cite mai multe 
înţelesuri. Această. torţă pare a însemna la început obiectul pro
priu ce servlt de semnal amanţilor. Apoi înţelesul ei pare a se 
confunda cu acela al luminii zilei, care dispare în faţa nopţii, 
prielnic~ dragostei. Insfirşit, s'ar crede eli e vorba chiar de lu
mina conştiinţe~, ce se impuţineazâ, ce se stinge în faţa iubirii 
din ce în ce mai puternice, pe care o impuţineaz1l şi o stinge 
mîoa chiar a iubitei... Spre sfîrşitul piesei, Tristan pare a-i da 
înc~ odat~ acest înţeles iubirii, cind rlinit de moarte, îşi analizeaz!l 
sieşi patima, in Kareol, la umbra teilor). . 

- · In ceasul, tn care nMl:îjduiam sli ma vindec pedeplin, 
ea imi alese filtrul cel mai chinuitor, nu ca sa indeparteze de mine 
moartea pentru totdeauna. dar ca să. mă. dea pradă chinului 
vecinic. O băutură 1 bauturlt ! înfricoşlitoare băutură ! Nici un leac 
de acum, nici o moarte blînd!\. care sa mă. mai poată scllpa de 
chinul dorului. In nici o parte, in nici o parte a lumei-vai !
nu:nii voi mai glisi de acum odihnl\. ! Noaptea ma azvirle zilii, 
ca s~ hrllne8c vecinic cu suferinţele mele ochiul soarelui . 

. (Insfîrşit acest amor vecinic dorit, vecinic chinuitor, ador
mitor de conştiinţă şi de fericire, e înrudit de aproape cu som
nul morţii din care izvoreşte şi . în care se va perde sau . 
poate va renaşte mult mai puternic. Sl\. ascultrtm ce ne spune 
Ysold ·ea îns~şi. Intins!\. tlrl\. simţire, in ultima scenă, peste ca· 
davrul lui 'Tristan, ea se ui~ f~ră se înţeleag~, ca strain!\. de 
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cele ce s_e int~mplli. imprejur, la Brangoene si 1 cari 0 plmg ŞI vor să o readucll. la viaţâ . a .regele Mark 
ea se întoarce !nspre cadavru şi zic6) : ·· Drept once r~spuns, 
. - Cum 7.Imbeşt~ ~e plllcut şi de dni 1 0 h'· . . 
deschid cu f~rmec, ~n VIţi-1, prietini! Nu v~~~ţi ?c ~~ lUI s~ mtr~
ce în ce ma1 strliluCitoare iese din toatll. fă t · 1 ~ luJ?mâ. d~n 
ce mai seducll.tor, se înalţă, asvîrlind raze f ~r~ m 1 Dm ce m 
lelor! Priviţi-!, prietini! Nu-l vedeti? Inima lu~~:~oa~ell. ~a ~le ste
un foc î.nli.lţaţor,. un izvor bogat şi m~~eţ clocoteste în ~nul ~rg~ll. de 
zele Iu1 dul?l _ŞI. fermecll.toare scapll. 0 rllsutiare d . b' ' . m ~m~ · 
priviţi-!, pnetmi ! Nu-l vedeţi şi nu-l simtiţi? Eu 6

8
.a Ia ll.si~ţl~ă-

ursi~ll s_ll aud. aceastll me~odie necuno~c~tll. şi taini~~7~~b:tMo~ 
de Jalm~ll, plmll de. u~ ·I~ţeles nesfirşit, ce mîngîe blînd si 
rn.suna dm fundul _fimţe~ lm: Ea mt\. ridic!\. cu dinsa, ma pătrunde 
şi face s~ rll.s~ne ImpreJurul meu rll.pitoarele ei ecouri! Aceste 
sunete limpezi_ ce murmur!\. la urechile mele st\. fie valurile plă
pinde alf3aerulm? Sll.fieu~dulările pline de farmec ale unor aburi din 
altll l~me? .L? vrtd ~mfli~du-se, le aud vljiind împrejuru-mi: all 
le mai respir ? Sll.-mt ma1 intorc în spre ele urechia ? sn. ml:\ 
a_dllp, să !1111· scufund, s.ll mll Ine~ incet în aceşti aburi? In ma
nie valun ale oceanulm desfătll.w, în armonia sonora a undelor 
mirositoare, in rllsuflarea nesfirşitrt a sufletului universal să. te 
pierzi sll te distrugi fll.rrt conştiinţll,-o, voluptate de p~ urmrL 
şi fllrll seamlln!.. 

(~ransfigurat~, cade. inc~t in braţele Brangoenei, deasupra 
corpulUI neinsufleţtt al lm Tnstan. Regele Mark binecuvinteazrL 
cadavrele.) 

III. 

Toate aceste deosebiri, pe care le sublini1im noi astă-zi între 
opera italian~ şi drama liric~, Wagner le recunoscuse în perioa

·cta dintre 1848 şi 1851: poate chiar nici nu le-am cunoaşte aşa de 
limpede, de nu le-ar fi subliniat. mai întlH dînsul. Opera lui critic~ 
se compune din patru scrieri: Arta şi Revoluţia (1849), Opera de 
artă a viitorului (1850), Opera şi Drama (1851), prescurtate şi 
redate în renumita cLettre sur. la musique» redactat!!. de autor 
în limba francezn., opt ani mai tîrziu, cu ocazia reprezentării la 
Paris a dramei Tannhauser. 

Intre 1848 şi 1851, nici o poemă, nici o CO!flpozi_ţie mu.zi
cal~. E perioada de concentrare, de reculegere, de limpeZire a g!n
dirii, de clllă.uzire a viitorului. In acest ti.np, Wagner trecea pnn-
tr'o îndoita criz!\: materialll şi intelectulll.. · : . . · 

Se g~sea la Zurich,-exilat,-deparţe de toţi ai s!'u,_-în afa
rt\. de cînele sllu favorit, care îl iubea, ŞI de nevasta lm, cintll.
-reaţa Minna Planner care-1 iubea mult mai puţin. ·Era foarte 
instruit : cunoştea ·adî~c pe Sophocle, pe Shakespeare, pe Goeţhe, 
pe Weber, pe Haydn, pe Mozart, pe Beethoven .. ~ Toatll vtaţa. 
lui trecutrL 'îi trecea pe dinainte ... 5 ... 
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. Avea între 35 şi 36 ani. Fiu al unui ~uncţionar a:l poliţiei 
din Leipzig, îşi pierduse la aceast~ ep.ocrt, ŞI pe_ t~tl:H ŞI pe _mu
ma lui fusese crescut şi dînsul Şl cel opt fraţi . Şl suron al lui 
de cn.t;e un actor, care le insuflase mai tuturor g.ustul ar_tei dra
matice. Elev mediocru, un mare numlir de oamem ~~le~n se re
erutoazt'l. dintre elevii mediocri-sl:'t. nu ne cetească elevn cm buni!
ar~tase din vreme dispoziţi.uni liţerare, o mare. uşurinţă de ver. 
sificare şi concepuse, de mw c?p1l, o dramrt. un~şl:'t. cu 4:2 de per,. 
sonagii ursite să mo.ar~ toat~ 1n decursul p1~se1 .. _. . 

Imprejurllrile dm 1830 rntoarseră atenţia lUI spre mişcarea 
politicll dar în acelaşi an un om cuminte, profesorul Theodor 
Weinlig îl învăţă sll cnnoascll de aproape pe Mozart şi pe Bee
thoven si il iniţirt în timp de şase luni, în studiul dificil al «con-
tra punctului». . . . 

In 1832, Wagner se grtsea la VIena Şl compunea o sunfonie ... 
. apoi o primă încercare de opert\ "Nunta", pe care o sfişili de 
.nemul~umire, un an în urmă... . 

In acest an, se găsea la Wurtzber g, unde încercă a doua 
<Operll: cZînele», lucrare, al cărei subiect aminteşte în parte pe 
c.Orpheu, al lui Gluck, în parte pe acelea ale dramelor sale pro
·proprii de mai in urmă : Arindal e osînuit, din pricina unei greşeli 
·Sll vadă pe .A.da, so~ia lui. preschimbîndu-se în piatră. Desnll
·dlljduit, aude o voce dumnezeească strigindu i : «Ia-ţi harpa !,_ 
·Cu sunetele ei izbuteşte s~-şi readucli soţia la viaţă. 

In 1834, auzirea cîntăreţei Schreder-Derwient turbură pu
ternic mintea artistului. El deplinsa pe artista, care trebuia să-şi 
sleiasc~ forţele în 1nterpretarea «operelor» obicinuite, ce-i p~
·.reau din ce în ce mai palide. De aici înainte, imaginea cînt~reţei il 
va urm!lri vecinic: "De cite ori compun un caracter", va zice 
-el mult mai tîrziu "pe dînsa o am dinaintea ochilor''. 

In 1836, la Magdeburg, compuse o a treia lucrare drama
tic~ Oprirea dela dragoste, în care muzica ar fi putut să lipseas
că., .atita precădere dâduse autorul, fl1ră să-şi dea seama, ele· 
·mentului literar... Se şi căsători în anul acela, la Konigsberg, 
-ou cînt:1reaţa Minna Planner ... 

In J 837, fu numit director muzical al teatrulni din Riga, 
,unde'şi termină., dupll o muncll stăruitoare de doi ani, o a 
patra oper~ cRienzi», cu subiect 'împrumutat din istoria liber
tllţii italiene, şi in care poemul propriu zis şi muzica se cumpn.
·neau armonie ... 

Ii veni ideea sli reprezinta aceastli lucrare 1::~. Paris şi se 
îmbarcll cu femeea şi cu cîinele lui pe o corabie ce avAa să-1 treac~ 
mai 1nt~i pela Londra. Corabia se ]uptli timp de mai multe zile 
·CU o· vijelie puterniclt, apoi fu asvirli tli pe fjordurile N orvegiei. 
Wagner va păstra în totdeauna tn suflet icuana morţei, pe care 
:a c~noscut-o atunci de aproape, precum şi pe acea a oceanului, 
-~e 1 se ar~tase neprielnic... Moarte, destin, ocean, vor reaplirea, 
In multe dm dramele sale, împreună, înfricoslHoare ca. în acea 
-preglltire de naufragiu din 1839 ... .Şi, mai întăi, în t~agicul Flie· 
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gettde Hollănder, pe a cllrui legendă 0 eule . -
prejurare, de pe c~astele Norvegiei... se chiar cu acea îm-

Intre 18~9 Şl 1842, se găsea la Paris 
cunostinta une1 alte pllrţi neaşteptate a de' t~nd1e . avea să facă 

· N. · · s mu lll său. · zeria. ICI un ~m Sigur nu a cunoscut-o mai · cu mi-
poate Wagner, m aceastll. periodă a vieţii 1 ~ a~roape, ca 
s~-şi întreţinl1. menagiul, ar fi foRt fericit ~a e. eavmd cu ce 
modest de... corist, la unul din teatrele de p! tă~ească u? loc 
:avea tot atît .de mult geniu, cît de puţină vo u evardun. Dar 

A t:ebmt. sll cază şi mai jos. El, des ~e... . . . 
.rMărite dm alt Izvor sufletesc decît poezia îns~ş~ţ~t~ru~ ~UZICei 
.a-si întreţine existenţa, să compună muzica pe 'c . rte 1UI ' spre 

· -· t t ă · J+-" uvm ee altora· roingna · poa e c ace1 a ~n se numeau Heine Rons d y· t · 
u ' • , ar , 1c or 

~.nugo ... 
I-a fost scris să cadă şi mai jos şi să compun)!. 1 · · · 

• • • • . ' <:~., e, Immi-
.cul muzicei nesenoase, muz1ci1 de vaudeville să scrie t' · 
.acelei « Descente de la Courtilte"P gi:\sită din 'fericire 1·mppar_ biţ11~ ' t d Xt • t . ' ' J 08} 1 i:1. .de Jnca , e ce~. 1 e ac 011... . 

A tre~uit ~ă ca~ă şi mai jos, să plhrt.sească muzica şi litera
<tura propnu ZI~ă, ş~' să ~e a~inţe îu gazetărie, să scrie pentru 
.. "la Gaze~;t~ ~usica_Ie a1~tJcule mtitulate cO vizitli lui Beethoven:. 
.:sau <<Sfîrşitul umu muziCant'P. 

A trebuit Bă. cadă. şi mai jos, şi st'l. fadL. oroare! - redu
.{)eri pentru pian din Favorita, din Elisire d' Amore, diu Gzeit
tarero ... 
.. A tr~buit sl:1_cadă _şi ma~ j~s: pre~ent~t de c!l.tre Meyerbeer 
~1rectorulm. operei ~ele1 man di? Par1~, Leonce Pillet, şi poves

~tmd acestuia legenda olandezulm r~t1ic1tor, acesta îi propuse să-i 
·O cumpare, spre a o comanda unui compozitor francez priet.in. 

Şi a trebuit, însfirşit. să cadă şi mai jos decît atît: strim
ton!.t· de mizerie, Richard Wagner îşi vindu pe 500 franci su- . 
;biectul lui «Ftiegende Holtanden . Dar indată, desnrtdăjduit ca 
nimeni altul, fugi din Paris şi-şi simţi dreptul de a relua, pe 
propria sa socotea!!§., subiectul care-I incîntase pe coastele Nor
·vergiei. Uscatul adusese în viaţa lui un naufragiu mult mai pu
·ternic decît străbaterea mării ... 

O împrejurare extraordinară avea st'l. răstoarne cu totul 
,priveliştea vieţii artistului, să readuc!\ pe neaşt~ptate pacea în 
·mintea lui chînuită. La Drescla, compatrioţii săi îl primiră: cu 
•braţele deschise. In lipsa lui, încercările lui din tinereţă îşi fllcu
· seră drumul lor şi astfel Rienzi fu reprezentat în mijlocul u~ui 
.entusiasm nespus, într'o seară. din Octombrie 1842 ... Rolul prm
·Cipal era jucat de D-ra Schreder-Derwient, i~r cînd la. sfîrşitul 
spectacolului seful de orchestră cedă poetulUI compozitor con
ducerea mu~icanţilor, · intlăcărarea . sălii ~~ preschimbă in delir 
ill.rl:'l. margini... Acestei împrejurrt.n daton Wagne~ loc~l ~e 1-Jof
Kapelmeister la Dresda, care îl . scăpl:l deodată dm m1zene ŞI pe 

.care avea sâ-1 ocupe timp de 6 ani, dela 184~ la 1~49: .. 
·.Care nu fu mirarea autorului, cînd publicul pnmi cu cea. 
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mai mare ră.ceaUL, imediat, dra~a, car~ pent1:~. dins.ul reprezentl\. 
cel mai mare progres al talentulm.să.~, ŞI a _cărei.Ist.on~ se lega aşa, 
de strîns cu istoria din urmă. a v1eţn sale msa~I : ;Fl~ege,~de Hol,, 
liinder 1 Şi tot aşa de puţin s~c?es avură., cîţ1:ra am. mai t.irziu,. 
în faţa aceluiaşi public, dm pn~ma concu.renţei operllo~ lm Do~ 
nizetti 1 mmhiiz~ser reprezentat m 1845 şi pnmul act dm Lohen.., 
grin, ~epresentat î~ 1~48 ... Aceste neizbî~zi toate .nu .. descura. 
jeazl:l întru nimic pe Richard Wagner; lm Lohengrm, 11 urmară 
Moartea lui Siegfried şi Friederich Barbarosa, ./J'ierarul W~1.~ 
!and si Isus din Nazarcth ..... 

Richard Vvagner îşi trecu prin minte toate ac~ste peripeţi~ 
miraculoase ale vieţii lui şi observă. că criza matenală. pe c~ra. 
0 strllbMuse odinioară nu era nimic pe lîngă criza intelectua~:i 
ce-l stă.pînea acum, în exil. Avusese de citeva ori succes şi avu.
sese de cele mai multe ori înfrîngeri : biruise Rienzi, biruise ta,. 
lentul său de conducrttor de orchestră., biruiseră. citeva fragmente 
neîn~emnate din celelalte drame muzicale, căzuseră însă acestea 
mai toate ... Muzicanţi de talent sau de geniu, cari tl:ecuser~ 
prin Dresda, ca Spontini sau Berlioz, fusef'leră. in totul d,e opini~ 
uublicului celui mare, fliceau caz de bagueta maestrului, cel mult 
de Rt"enzi, se temuseră. s!i-i spună. un cuvînt plrtcut despre ta-' 
lentul s~u. cîte odaH'l. fi dădeau să înţeleaga contrariuL--Ce. a~
plaudase publicul nu avea nici o valoare, ce avea valoare tre
cuse nebngat în seamlL Wagner se bot~rî slt nu fac~ nici urt 
fel de concesie ·publicului, să. caute dimpotrivn. să-1 înalţe şi s!l-~, 
facă. apt de a pricepe şi de a gnsta noua sa concepţie dramatici\. 
· Dar care era aceastn. concepţie dramatică. ? Inainte de a se. 
rllfui cu publicul, Wagner simţi nevoia sufletească. de a-şi re". 
gula socotelile cu sine însuşi. Era ceva. limpede în talentul sl:\.. u 
sau tn felul său de gindire? Era el poet? era el compozitor?
Scrise o încercare de dram~ Zînele în care predomina ele-. 
mentul muzical şi în care ar fi putut lipsi cuvintele; apoi' una.. 
Oprirea dela dragoste de o precizie prozaică, în care ar fi pu-. 
tut lipsi muzica ; apoi Rimzi, in care. înconscient, literatura. 
şi arta muzical~ se imp~caseră; iar de atunci, rind pe rind, Ffie
gende Hollănde,· era mai mult poe>zie decit n:iuzic!l, LohengritL 
mai mult!\ muzic~ deci~ poezie, în felul lui Fliegmde Hotlănder~. 
Tanhiiuset·, Frifderich Barbarosa şi Fierarut 1-Vieland ; in feluL 
lui Lohepgrin, Moarfta lui Siegfried şi Isus din Nazareth ... rr:a~. 
lentul lui \Vagner oscila puternic dela poezie la muzicii., operile luL 
poetice şi muzicale alternau cu o regularitate uimitoare. 

Trei artişti de valoare în Europa îşi dMeau seamă. la acea~ţa_ 
~po~~ de contrazicerile talE~ntului lor şi câutau sn. le aplaneze. 
mtr un fel sau într'altul. Unul e Ggr!gore Alexandrescu al nos;_ 
t~u, care ~u şti~ dacll trebue să rllmîie poet elegiac, ori să. de.~ 
vm~ fabuhst. on sâ. so preschimba in satirist al societă. ţii : el e. 
rl\.p1t cînd de înrîurirea lui Lamartine cind de a lui La Fontaine, 
cind de a lui. Boileau ... CulE\gerile lui' de versuri. dela ·1832, 1837:;~ 
1842: 18_48 ş~ 1863 ne arat~ aceste diferite momente ale · lupte\~ 
cu sme msuş1. Autorul, mai mult elegi~c în 18Ş2i . va QţlV E:lDi ma~A 
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mult fabulist în acela din 184:2 spre a d . . · 
;in acela din 1863. Va trece rîn'd pe rind evem mai mult satiric 
:a lui Lamartine, la aceea jumtttate' clas· ă.del~ .şcoala romantică. 
apoi Ia aceea des~virşit ele cumpănită ale ~ t· La Fo~taine şi 
Boileau... . . şe u UI şcoalm clasice 

- In proporţn mull mai mari cu un ial . . 
mult superior, ni se prezintă. lupta ~ufleteasc:nt-bme în~eles-. 
Gustave Flaubert. Nu mai e vorba de un elev da romancJe~·uim 
un maestru de ge~iu, nu de direcţia ce va u e tal.ent, ci. de 
ţi a pe care o va da. literaturii. Fi-va el romantic, ~~~ ~li i~e. direc
donnţele cele mai secrete ale sen.sibilit1'iţii lui? F' 1 Pdi~geau trivă. naturalist, cum li hotilrau convingerile celei-va ~ I!DPO· 
ale minţii ? Balzac, înaintea lui fusese rornanti·c sf!lai stenol~se . 

· l · · p FI b .' 1 na ura rst tot m ace aş~ tun . au ert s1mte nevoia de a des· x t· · t ,. ' . t' ] d . 1· . pa.r .1 m r m-sull ornan I.smu e natma Izrn. Talent mai puţin critic insll. d ·t 
ar~i.st •. el îŞI ~e~rece _m~~entele lui . !ibere mai mult în studiul a~~~i 
stillStJCe de?Iţ .m ~?mCJ! ea conc.epţulor sale teoretice, în analiza mai 
mult a sens~b~~~t~ţu dec~t a gîndi~ii .sale ... Nu va lua 0 hotlirlre nici
oda~~L Ve?IOJG ln.c~.nsCJe~t. vec1mc nem?-lţumit, va produce, alter
nativ, OJ?eie natura.J~te. ŞI opere. romantice, pe unele, plin de ne· 
roulţu~Ire, pealtele hps:t de convmgere: Madame Bovary {1857,
naturahst~), Salammbu. {1862,-romantic~). L'Education senti
mentale (f869,- natural1stt.\), La Tentation de SainL-Antoine (1874, 
-romantJci:t), etc. In locul unor tratate filosofice, i!:Jtelectnale 
rezumn.toare sau d'Llăuzitoare a operilor lui, ce ar 5 despărţit pro~ 
ducţiunea lui literară in d·:m~ părţi distincte, ne·a lăsat o minu
natrt coresponuenţă, în care facem mai mult cunoştiinţa sbuciu-
mă.rilor decît a hot~ririlor minţii sale. . 

- In proporţii mult mai uriaşe ni se prezintă lupta sufle· 
tească a lui Richard Wagner. El se simte oscilind nu Intre doi 
sau mai mulţi maeştri, nu între dourt şcoale ale unei arte unice, 
·Ci între douîi arte. Fi-va el mai mult poet ori mai mult muzi
·Cant ? In ce proporţie va trebui să îmbine aceste arte ? Trebui
va să renunţe la una dintr'însele? 

Grigore Alexandrescu a trecut succesiv prin diferitele as
pecte ale talentului său, Guştav Flaubert le-a înfăţişat rind pe 
rind în operile sale -Richard Wagner a ştiut s~ îmbine armo· 
nios aceste deosebite aspecte ale geniului său : din poezie şi din 
muzicrt, arte separate, în perioada de dibuire: djnaint.e de ~851, 
el a ştiut s~ întocmească. o singură art~, la Ieşirea dm periOada 
.sa criticll.; după 1851. · 

IV. 

Doull. arte au atins perfecţia lor în timpurile moderne, 'arte 
·sau necunoscute celor vechi, sau cunoscute in forma_ lor .cu !o
tul rudimentară.: pictura şi muzica. Aceste . . arte . smt Izv.onte 
·dintr'o îndoită nevoe-contrazicll.toare-a spl.ntulm :r;nodern · ne
voia de preciziune şi nevoia de vag. Timpunle ve~b1 au cunos
cut mai ales sculptura şi literatura, arte oarecum Imperfecte, de 
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le ~onsiderlim din punctul de vedere al atinge:ei .idealului arti~
tic : întru . ctt sculptura nu reproduce decit 1mperf~ct -tarrt 
culori-o minim li parte din natura extern~, (aproa~e ~umat corpul 
omului) şi întru cît literatu~a nu reproduce decit 1mperfect ju. 
mlltate din Lainele sufletulUI. . . .. 

Dar literatura, art11 premsli. încn, se s1mte destom1e11. sl:i re. · . 
producl%. şi contururile, şi fizionor_nia. ger~eralll a ~~turei externe. 
Art~ de tranziţie intre arta spaţm!UI, pictura, ŞI mtre. arta tim. 
pului, muzica, ea s'a simţit nevo!tă vsă-.şi. reguleze oarec~m. situ
aţia faţ!l cu acest~ douli.. arte no1,_ sa.-ş1 Impu.nli. oare-can l!.mite, 
să-si limiteze gramţele dm spre dmsele. Lessmg a c~utat m se- , 
colul al XVIII-lea (1766) sl:i o hot~rnk.ească din. ~pre picturt1, 
Wagner a cl.\utat în secolul trecut s!t-1 fixe7e hm1teli diuspre-
muziclL · 

In cLaocoon», Lessing observase cel dintii că pictnra, fiind 
0 artă a Rpaţiului, ţinta ei trebue s~ fie inainte de toate repro. 
ducerea a ce se intinde în spaţiu, adică a naturii vizibile, pe cind 
literatura (el ii zice "poezia"), fiind o arUi a timpului, trebue să. 
ţinteasc!l înainte de toate la rep_roducerea V a ~e . se intinde în 
timp, adică a stli.rilor Rufleteşt1. Aceasta d1stmgere radicalil. 
nu impedicli. pictura de a se avintum în descrierea st~rilor 
sufleteşti şi nici literatura de a se avîntura în descrierea;. 
evenimentelor naturii, dar atunci amîndouă aceste arte trebue· 
sll-şi mlisoare, prealabil, mijloacele de cari pot dispune, s~ ştie 
sll.-şi aieagă, cea d'intăi dintre strtrile sufleteşti, pe cea mai 
caracteristicli., aceea care sli. poatli. reproduce într'un moment 
unic, care sli. poată înfăţişa, exprima., în acest unic moment, 
toate stările sufletesti cele mai caracteristice, căci e vorba de 
greaua operaţie de a tran~forma eufletul invizibil, care se dea-· 
pli.nli. in timp, intr'o expresie vizibilli. a corpului, care slt se in
tind!l în spaţiu ;-şi tot aşa literatura, cînd îşi propune sli. des
crie natura externll., ce nu e de resortul · ei, trebue să aleagă 
dintre diferitele note şi însuşiri ale acestei naturi, numai pe cele
mai caracteristice, pe cele mai capabile de a se întipliri mai re
pede în minte, spre a ne da cit mai imediat imaginea celor ce
se des:fâşură în realitate, intr'o singurli. clipitli. dinaintea ochilor, 
căci e vorba de greaua operaţie de a transforma natura vizibiltli 
existentli. în toate amănuntele ei, intr'o succesiune de cuvinte, 
care se deapli.nli. jn timp ... E o limitlt totuşi intre aceste doul.l, 
arte, ele nici nu se pot confunda una cu alta, nici întocmi la O· 
laltli. o artli. unicli. Obiectele lor sînt aşa de deosebite, mijloacele 
de care dispun aşa de temeinic opuse incit e zadarnic sll. ne 
gindim la o îmbinare serioasă a poe~iei sau literaturii cu mu· 
zica ... Studiind limitele dintre ele, Lessing a reusit mai ales sa. 
le despartă. · : 
. Dimpotrivă( studiind limitele dintre poezie şi dintre mu· 

Zlc!i, Wagner a Izbutit să apropie aceste doull arte, să întoc
~eascli. în~re d~nsele o regiune mijlocie, de tranziţie, in care poe
Zia e muz1cll Şl muziCa literatură .slt imbine de!initiv aceste, 
4ou~ arte intr'o artll. superioară, ~nică ... 
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El a plecat dela consideraţiu.ni ist . . . 
vechime, .muzica şi poezia erau subordoon~~: ŞI~~ adctuaht~te. In 
care au păstrat un ritm anume. acea m . ar e1 anţui~I, dela 
cum corporale, intocmeau dimpre~nă cu uzrcă, acea po~z;e, oare~ 
civilizaţii apropiate de naturn. si a une~~~\Y_l, aţ~.ta un1_că a unei 

Creştinismul a suprimat din muzică ar~zoa n păogane. 
amintea ondulaţiile corpului şi cultul nei'nfPr.Inaeta dl ănţtUlt.?are, care 
El • ălţ t · a na urn EJxterne. a In a muzrca, transformînd-o intr'o artă · t· ă • , .. t:- d . o tl m 1m , mtr o a. a e exp1 este su eteasc!l pură Culm"a cea m · · ltă · • lţ · " a1 ma o a aces-tei arte mă Moare, cu totul moderne a muz1oc · t' 
· · t 1· 1 p 1 · . • e1 cres me a a-tms-o 1 a mnu ~ est.nna m veacul al XVI-lea. · ' 

Dar de atunc!, prmtr'o decadent11. absolut neexpJ1·cab'lx · ·t r· ă ·t b · , 1 a., muziCa 
1 a Ja~ a reve~I r~sc, în genul «Opera•, la cadenţa ritmică 
dănţmtoare a t1rnpunlor ct.e altă dat!l. şi a renunţat dintr'o dată 
la. ţoate pr_ogr:esele pe. can. le săvîrşise muzica intirnli a mlină
stml?r. Asistăm . ast!lzr la JZbutirea unui gen ibrid, care nu e nici 
po.ezie, ~ICI J?UZtcă.' sub pretext că e amindouă, in care, mai în
trl.J mu~ICa Şl . poez1~, in loc de a-şi întări reciproc efectul, se 
contrazic. se. 1mp~d1că un~ pe alta, !şi vatăml:l. una alteia ; in 
care, in al do1lea r~nd, muzica e redusă. la o cmelodie• rară si de 
scurtă durată. căCl restul compoziţiei e de ·o atit de nulă valoare 
~ncit ser~ă nu_m~i de u~ pretext de ?onversaţie .între spectatori; 
m care, m sfn·ştt, poez1a, ad1că cuvmtele adică clibretuh e de 
o nu~ă valo~re şi înser~nătate, d~pli cuvî~tul ve::el dar profund 
al lm Volbme: "Ce qm est assez bete pour qu'on le dise, on le 
chante". 

Din fericire, aH'lturi de această muzică fals11., decadent1l., ita
liană, existli, decitva timp, o muzică adevaratll, în progres, ger
man1i, exiştă muzica simfoniei inaugurată de Haydn, desvoltată 
de Mozart, dusă Ia cea mai depe urmă perfecţie de Beethoven. 
Aceastrt. muzică se deosebeşte de cea italiană, prin renunţarea la 
orice tovăr1işie a cuvîntului,-e muzică pură-prin întllrirea or
chestraţiei şi prin întinderea "melodiei" în tot dealungul compoziţiei 
muzicale. 

Muzica nu a putut deci ajunge la culmea ei de perfecţie 
decît mulţumită în depărtării ei de poezie. Dar cum se poate ca a
ceste dou11. arte surori, amîndouă arte ale timpului, amîndouă 
arte ale sufletului, sl.'l. nu-şi poată atinge perfecţia lor decit di
vorţînd una de alta? Nu e mai firesc să nl:l aşteptăm la o in· 
tărire a efectului lor reciproc printr'o conlucrare a lor comună·? 
Poate că "opera11 şi-a pus fals problema impreunării lor sau a. 
uitat să şi-o pun11.. . • . . 

Pemăsuril ce înaintează, mintea omenească cîştig~ m precJzm
ne, înlimpezime ; forţele imagini deodinioar~ ale luc~unlo! se ~res
chimbli în noţiuni, în "idei 11 abstracte. Cuvmtul devme ~n ce m ce 
mai abstract şi el şi; ca atare, e ursitfl!t_ slujascrt c~ deoseb1re,de~nel: 
ttl, ştiinţei pozitive. Nu tot aşa era la rnc~p1~t, cmd ~fo~marea 1dee1 
-despre un obiect, coincida, aproap~ desăvJrŞit C?- ~ensaţ1a pe~sonal11. 
pe care ne-o pricinuia obiectul; ŞI poate nu e nd1cul sll admitem c!L 
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prima JimM omeneasc~ t:ebue s,~ fi avut o ~ar~ ase~~nare cu cînte
-cul " Pe măsur~ ce cuvrntul omenesc se mdruma msii fatal spre 
-un 'i~teles covenţional, _ ~imţimîntul o~enesc s~orea ş~ ~ins~! Şi ·şi 
-c~uta 0 iesire care s~-1 mgMue s~ mmeze legile unei hmbt care 
s~-i aparţin~ numai lui, într'un chip t?tuşi ~şor Je înţeles, dar 
-cu 0 intreag~ independenţ~ faţă_ de l~gile JogiCe . ale gîndirii." A-
-cea iesire fu sunetul muzical. L1mbagml ŞI muztca urmar~ ast-
fel, istoriceşte două drumuri deosebite, exprimînd, unul pe omul 
<:e-şi d~ samli de sine, pe omul a?stract, pe omul ce-şi apare 
limpede sieşi şi limp~de celorlalţi,. pe omul "extern" cum zice
Wagner (dar observaţi ca acest cuvmt de "extern" are aci 0 în
semnare deosebit~ : el inseam?ă conscient, mi_ntal),_ cealalt~ pe 0_ 
mul ascuns, pe omul ce nu-ş1 dă sarnă de sm~ ŞI care, cu atît 
mai mult cuvînt, nu se poate face cunoscut celorlalţi, pe omul 
întunecat sau, . cu~ zice Wagner "inte~n" (ac~st cuvînt, fiind pen
tru dinsul, smomm cu acela de "mconşt1ent" sau de sen
timental pur)" . Intre sufletul cu totul conscient şi acela d~ to. 
tul inconscient, se întinde ins~ zona sufletului plin de simţiminte 
ce-şi d~ înc~ seam~ de sine, din ce în ce mai puţin sau din ce in c~ 
mai mult, dup~ cum se lasă s~ fie cuprins de lumina raţiunei sau 
de întunericul patimei, .... AcAa regiune, pe care Wagner o stu
diază mai puţin, cea mai importantă dintre toate, e domeniul pro
priu zis al poeziei, care împrumută literaturii cuvintul, care împru
mut~ muzicei ritmul, care, în momenLe de mare emoţie asvîrle 
cuvîntul in rangul al doilea şi se preschimb~ într'o curată melodie 
muzical~ : în locul înţelesului, auzim infle:.:iunile glasului plin eli 
c~ldur~, auzim ritmul armonie regulat .. .. parcă băt1tile inimei: 

Jai dit a mon cceur, a mon faible ca:ur : 
. }i'est.ce point assez d'aimer sa maîtresse ? 
Et ne vois-tu pas que changer sans cesse. 
C'est perdre en desirs le temps du bonheur ? 

Il m'a repondu: Ce n'est point assez, 
Ce n'est point assez d'aimer sa maîtresse; 
Et ne vois-tu pas que changer sans cesse 
N ous rend doux et chers les plaisirs passes! 

J'ai dit a mon ca:ur, a mon faible ca:ur : 
N'est-ce point assez de tant de tristesse? 
Et ne vois-tu pas que changer sans cesse, 
C'est a chaque pas trouver la douleur? 

Il m'a repondu: Ce n'est point assez, 
Ce n'est point assez de tant de tristesse; 
Et ne vois-tu pas que changer sans cesse 
N ous rend doux et chers les chagrins passes ? 

· Literatura deci exprimă o stare a sufletului omenesc, mu
zica exprimâ. o alta, şi este o regiune de tranziţie pe care o 
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.exprimă poezia cu ajutorul versului şi· fil'ndcl< fl t 1 
1 · fi· ~ · ă . . · ~ su e u omenesc e unu , ŞI IniiC memrea lUI e de a trece farl< •1 t d 1 do este stX .· 1 It o o a. nce are ea una · w ~c au a __ a a, ŞI fimdcă mai niciodată nu e erfect 

consCient, precum lllCI perfect inconscient ]1'terat · P · 
b "' · t'l ' ura ŞI muziCa :tre ue sa se m 1 nească. trebue să se contopească t. b !l. 

mţeleag~ asupra~ mo~entului în care fiecare trebue' s~ec~deezse P~~ 
sul cele1 !alte. E dect nevoe ca sufletul omen'esc s"" ş · 1 · l< - d' ··1 1 · ~ :1 · ă . · a.· I recu eaga. .gm lll e UI, sa r evm conşt1ent de slne rationab1'I ă o "" 

"" "" alto o d l 1 . ' • ' s Impt.~or-taşeasca. ra ~m- 1_Ie e s~ e ln~pezi? muzica se va împuţina pe 
m~snră, or~hestia IŞl va pierde mtensitatea, cuvintul va lua din 
·ce.m ce mai m.ultă p:ecădere : vom aul!:i confidentiile personagiu
lm. E nevoe d!mp_otnv~ c~ suflet~! omenesc Să se uite el pe el, 
să ~e scufunde m admmmele lm cele mai tainice, să ritmină 
.str~m cel.or ce . se ct:sfăşură împrejuru-i, să-si gHI.suiasc!l. sie în 
suşi u~ ltmb~gm nemţeles şi totuşi -cum zică poetul-plin cte în· 
ţel~SUŢI?. cuvmt~le se vo~ r~ndui mai înU'ti în forme din ce in ce 
mai r~tm1ce, ?an vor ammt1 mişcll.rile pasiunei, apoi se vor rări, 
vo1: d1spar~ ŞI vor face loc sunetelor muzicale singure, orches
tre!, care smgură are darul de a răscoli adincul inconstientului -
·orchestra, această ,,confidentll..'' a teatrului liric celui nou, care' se 
.deosebeşte de aceea a teatrului clasic francez sau de corul tea
tr~lui grec, p_rin două.. caractere: prin acela cll va apare fireascâ şi 
pnn darul e1 deosebit de a ne face cunoscut sufletul omenesc 
·direct, printr'o pătrundere şi o exprimare a lui imediatrt, si nu 
.prin mijlocirea povestirilor raţiunii. care n'are nici o cunoŞtintă 
·de ce se petrece în adîncurile sufletului. · 

Iat~ citeva exemple culese din partea a doua a activitr..ţii 
1ui Wagner, din perioada activit~ţii lui consciente. 

In actul al doilea al dramP-i Die Walkiire, zeul vVot.han e 
readus la simţimîntul datoriei de crl.tre soţia sa, zeiţa Fricka, 
..care-1 împiedică de a nemulţumi destinul. R1imas singur, zeul 
cumpăneşte in sufletul sllu argumentele pentru şi argumetele 
·contra, într'o scenll p)in~ de bun simţ şi de raţiune. Dar deodată 
dorinţele cele mai tainice ale inimei lui îi navll..lesc sufletul : ar
.gumentele sînt întunecate şi nu avem a face de aci înamte decit 
·{;U simţimîntul cel mai pasionat, cel mai adînc al zeului. El se 
·destăinueşte fiicei sale preferite, Walkyria Brun.nehilde, căr~ia ii 
interzice de a lua vre-o mll..sură care să nemulţum1ascll.. pe Fncka, 
:zeiţa raţiunE şi Destinul. Cuvîntul e neindestulaţo~; el ~isp.a:.e ~ina
intea orchestrei care pătrunde pt1nă în adîncimile gmdmi ŞInă
.zuinţelor personagiului : unei scene pur poetice îi urmeaz!l., ne-
•Cesar, o scenă pur muzicală. . . . 

Citeodatrt personagiul vrea sll.. ascundă celorlalţi stănle ~ale 
1lufleteşti, precum e cazul perfidului pitic mime î.~ drama "S1eg:: 

. frid". Eroul spune una şi .gîn~eşte.alta. De ce miJloc se ya ~~lUJI 
·dînsul spre a amăgi pe ce1lalţt, ma1 cu seamll.. pe e~oul S1eg1n~d, 
rpe ale cărui zile a plănuit sl:i. le scurteze? De cuvmt .. d~ p~eZie . 
.:Dar de ce mijloc se va sluji artistul spre a ne .cte~tâmUI g~ndul 
:lui ascuns? De muzică, de orchestrll... in ace!aşt. tunp, cuvm~ul 
va exprima o stare sufletească, sunetul muziCal o alta. Muz1ca 
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singur1.1. n'ar fi in stare s~ am~geasc~ o conştiinţ~ omeneasc~. 
poezia ar trebui, rînd pe rind, s~ ne expunrt cele două stări su~ 
fletesti. Numai muzica şi poezia îmbinate, pot s~ ne înfăţişeze 
eeiace se petrece deodată în s_uflet. . • 

Sint cazuri iarăşi, în can personagml se mşală el pe sine. 
crede una, iar în sufletul său se pett:ece alt~: ~lasul simţimintuluÎ 
adevărat nu se urcll plln~ la lul!lma raţi'!Dll sau . a conştiinţei. 
Cine ni-l va dovedi? Desigur muzlCa,-pe cmd poez1a se va mul
ţumi .s~ . descrie starea_ sufletească luminat~ de_. conştiinţtt In 
Mâstersittaer poetul Clzmar Hans Sachs lupt~ am toate pute
riltl s~ , obţin~ pentru prietenul srtu Walter din Stolzing mina. 
frumoasei Eva. Lupt~, dar o tristeţ~ nespus~ îi copleşeşte su
fletul: în adîncul său, mrrt să-şi fi putut da seama. iubeşte în
suşi pe Eva,... şi nu va şti-o limped~ n~ciod_ată. . "!_{ u am şti-o 
nici noi, dac~ nu ne-ar lămun·o dm cmd m cmd md1screţiile or
chestrei. La sfirşitul piesei, marele Ha.ns Sachs va izbuti srt infrînga 
aceastrt tristeţ!l. neexplicabiHL. El singur nu va fi priceput înţe
lesul adînc al dt>t>tn.inuirilor orchestrei... 

Alte d!l.ţi, personagiul nici nu apare spectatorului. Starea. 
lui de suflet singur~ planeazrt deasupra împrejur~rilor şi le dă un 
înţeles deosebit şi un deosebit farmec. Glasul personagiilor, cu
vintul, ne exprimrt numai ce este prezent, ce se înfăţişază dina
intea ochilor. Orchestra se va insărcinr~, în acest timp, să repro
ducll ce este absent. Nici o art~ de pe lume.- ,,opera11 italiana 

· mai puţin decît ori care alta- nu ar fi destoinicrt să reproduca. 
deodată. acest îndoit efect neaşteptat. Vasta dramrt intitulat~. 
Tetralogia nu e in realitate decît drama sufletului lui Wothan, 
şi artistul s'a şi gîndit un moment s~-i dea numele zeului. 
Acest zeu e continuu in scenrt, în cea dintlii parte a dramei, în 
"Rheingold"; apare cîte odatn. în fiecare act al celei de a doua 
pllrţi, în "Die Walkure"; de dourt ori numai în decursul celei de 
atreia, "Siegfried"; se întrevede o şingur~ datll în cea. din urmlt, 
in 11Gotterdiimmerung•. Şi cu toate acestea, acţiunea dramatică 
va roti dela inceput pănă la sfirşit împrejurul stărei sale sufle- · 
testi. Acea stare sufleteasc!l. ne va fi continuu reamintită de or
chestră. Ea singurrt plistreazrt cheia întregei compoziţii dramatice: 
aparent, personagiul dispare din cind în cînd, în realitate el e mai 
totdeauna prezent pe scenrt. 

In sfirşit. sînt momente în cari artistul vrea s~ pMrundă şi 
mai departe decît în adîncimile sufletului omului; vrea srt inter
preteze vocea naturii sau s!l. ne exprime propriile sale simţiminte 
asupra celor întîmplate. Acest domeniu va fi tie natură. exclu-

- siv muzicalrt .. Iat!l. pe tîn~rul Siegfried, erou far~ pattl, culcat în 
mijlocul unei naturi nespus do fennecMoare, care vrea si:i.-i po
vesteascli toate tainele destinului ce-l aşteapt!l.. Dar eroul nu e 
încă. preglltit sa o înţeleag~; el nu a sorbit inel:\ din sîngele ba
laurului Fnfner, care face pe om a tot pricepător. Natura îi va 
vorbi_ d_e dou~ ori; înaintea şi în urma morţii balaurului. Va fi a
celaş~ _ limbagJU: dar la început va fi priceput. numai de noi spec
tatorn, va fi muzica pură şi vor fi minunatele " murmuri ale p~-
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duriiu, dela începutul actului al III-lea· iar la st·1rQ1·t fi · 
t · d · . 1 '( . 1 va pn-

cepu Şl e _personagml cuvmte vor întovărăşi mnzica · fi 
minunatul ~mtec al pllsaricii, dela sfirşitul actului. 1 ŞI va 

In ultJm<i. pa1:te _a 'l'~atralogiei, în "Gotterdammerung" asis
t~_m ~a moartea lm . S1egfned. Cel din urmă. urmaş al zeilor 9' lovit 
ro1şe"eşte de cel dm ~rma urmaş al Niebelungilor, de bastarduL 
Hagen. S_cena omorD:lUI va fi o scenă. de o ·precizie absolut Jitera
,rlL Dar cme va de~hnge moartea eroului? o va deplînge nat _ 
intreagă, o va d:-pl_m~e poetul:muzicant, în nişte acorduri tîng~i~ 
toare. ce .. vor. ar:~llntt_ nnd pe nnd toate peripeţiile mai insemna te 
ale v1eţu lm ~1egf~1E:d. Toat_e personagiile cite ·au fost faţă. la. 
omor smt nett .ebmce s!l _as1ste la aceast~ întristare universalll. 
Se_ ~a: .msa r.ortm~ peste _ei spre a-i ascunde, ca pe nişte netrebnici 
pnvm_I ~pectatonlM, ... _ Iar la urechile acestora va r1l.suna ca 
o cuv~~ILare funebr~, tmpun:Uorul marş funebru al lui Siegfried 
din miJlocul actulm al III lea. ' 

Inţelegeţi de ce nevoe inperioasă sînt--în aceastll nouă îm-· 
pr~unare_ a p;eziei cu muzica,- forma dramatică, pe de o parte, 
"lett-motlvele pe de alta. Sufletul omellesc, spre a fi exprimat 
sub toate aspectele sale, se adreseaz~ rind pe rînd celor doull 
arte ale timpului. In aceast~ conlucrare a lor, poezia trebue sa.. 
limiteze oarecum muzica, şi muzica sll limiteze poezia. Poe
zia trebue srt împedice muzica de a se pierde in reaiunile 
ei neguroase, vagi, în cari nu s'ar mai recunoaste sufletul- mu-. ' zica trebue s~ împiedice poezia de a coborî la preciziuni prea 

· prozaice, prea amănunţite, cari · ar r1l.pi orice vis sufletului. Ce· 
reţine muzica e textul operei, e poemul, sînt peripeţiile drama
tice. sînt caracterele mai dinainte schiţate ale personagiilor; ce· 
reţine poezia sint aceste "leit-motive", care amintesc legaturile ei 
cu muzica şi in care se regt'lsesc, muzical, situaţiile dramatice. 

Aueste vederi duser!.i. pe Wagner la următoarele două con
vingeri finale : 

Int~i. c~ poemul şi muzica, avind slt se intregeascl\ una pe 
alta, ţintind la reproducerea aceluiaşi suflet omenesc, trebue sn. 
fie neaparat întocmite de acelaşi autor, să iasă din aceiaşi obîr-
si e sufle ten se~; · 
· al doilea eli su biectnl însuşi . al dramei lirice trebue să în
trnneasc!.i. oar~care condiţii : s!.i. convinll şi literatnrii şi muzicii, 
srt. fie in acelas timp precis şi vag, să ne vorbeasdl de cutar~ 
fiinţll. omenească, rn.rl.%. a uita fiinţa omeneas~ă în g~nere, s!.i. ne 
schiţeze pe omul conştient sau «extern», fară a Uilc'l pe om?l 
inconştient sau «lăuntric• . Greşala pe care o tă.cuse Wag~er m 
întllia parte a activit.1iţii lui cr~_tice, _îoaint~ de 1848, ?on~1stase 
tocmai in nepriceperea alegem sub1ectuh~I: c~dea dm~r o ex
trem!.i. într'alta: alegea aci s?-biecte prea spec1~l:, prea preCJse, pr_ea 
istorice, ca.ri cere<1u tocmai toatll atenţt~ ŞI l·?t control~! raţiU
nii (Rienzi, ... Friederich Barbarossa .. ), aCI sub_Iecte prea ~ndep~r
tate. prea pnţin omeneşti, din v~gul crtrora îi er~ greu ~magma: 
ţiunii să coboare (Zinele ... Lohengnn ... ),-:-cu un cuv_I~t ~ubtecte .. aCl 
prea mult poetice, aci prea mult muziCale. De aCimamte, sub1ec-
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tul va trpbui s!i fie "pur" omenesc, ~dînc omene~c, universal 0 _ 

menesc ... : Va fi tema în~lţârit sufletu_lm o.r:nenesc pn.n renunţarfl ca 
în Meistersinger'' · va fi tema punficlim sufletuh.11 omenesc prin 
dragostea adevltrat~, ca in "Tris1:an şi Y Bold 11

i va ~ tema izbinzii 
finale a sufletului fărll teamll ŞI fârl:'l. p~cat, ca m "Tetralogie~ 
sau ca în ,,Persifal" . 

- "Tetralogiau a fost opera de pre~ilecţi6 a :'~eţii lui Richard 
Wagner. M~rginitli mai întrti la. povest1~·ea morţH ero~1lui Sieg~ 
fried (înainte de 1848}, concep\JUnea ei va fi preschlmbatn. si 
W.rgitli in urma· cunoşţinţii mai amrtnun_ţite a ~egendel~r.scandinav·e 
si a reflexiunilor privitoare la art~, dm penoada cnticrt .. Textul . 
celor patru poeme va fi terminat în 1852, muzica lor in 1874. Ast. 
fel autorul va fi pus 22 ani de gîndire şi de m nncl:'l. în in tocmi rea. 
capului sllu de operrt. 

E vorba de orgoliul zeului zeilor vVothan, care a vrut să 
infrîngli voinţa Deatinuhii şi care rlimine înfrînt în luptrt. Piticul Al
berich furase Ondinelor, fiicele Rinului. aurul ascuns în fundul 
acestui fluviu şi care era ursit, in schimbul renunţlirii pentru tot
deauna la dragoste, a da acelui ce-l va stăpîni atotputernicia. Wo
than, ajutat de vicleanul zeu al focului Loge. smulge inelul lui Albe
ticb şi se expune blestemului grozav .al. acestuia: "Dacli acest aur 
mi-a dat puterea, puterea fără margnll, fie ca această putere si.\. 
piardă pe oricine îl va st~pîni. Fie ca orice bucurie si\. disparrt din 
'fiinţa căreia H va suride strlllucirea lui! Fie ca o nelinişte sfişiitoare 
s~ omoare pe cine-I va avea,·-(:a o pizmli chinuitoare să roadă pe 
oricine uu-1 va avea. Sti. aţîţe zgircenia tuturor, fărli folos pentru ni
meni. Vecinic fatal celui ce-l va purta, sti·! împingll spre omorltorii 
sei ! Sn. ţintuia.scll Jocului pe cel mişel. de spaima mor~ii. Să faci\. din 
viaţăcbi::u; ocontinutimoarte.Sti'Lpînul inelului si\. devini'\ robul inelu
lui!. .. ~---Toţi deci cîţi vor fi purtat, cu ştiinţll, inelul sînt ursiţi 
morţei, iar inelul trebue sll reintoarci'L 1n sfirşit, fiicelor Rinului. 
Wothan a purtat cu ştiinţll inelul, trebue s!:'l. moară! LogA 1-a pur
tat, trebue si\. moari'L! Uria~H Fassolt şi Fafner, crtrora acest inel 
le-a fost dat ca răspllHire pentru clădirea palatului zeilor, Wal· 
balla, îl vor fi purtat, trebuesc sl'L moară. ! Fassolt e imediat omo· 
rît de Fafner, care-i dispută prada. 

In desele lui colindări pe pllmînt, Wothan a dat naştere la 
noui'L fete, w·alkiriile, fiicele lui şi ale zeiţei p~mmtului, Erda, dintre 
care cea mai iubit::\. ti e de sigur Bronnehilde, şi nnui fiu, nrtscut 
din el ŞI dintr'o muritoare. Siegmund. Plirăsit de tatăl său , care 
doreşte să tmblînzeascl\ destinul, Siegmund piere in lupta cu ad
versarul său Hunding, căruia ti răpise soţia, iar B~·unnehilrle care 
voise srt-i vină. în ajutor, gîndind sli mulţumeascll sufleţul zeului, 
e pedepsitll de acesta cu pierderea divinităţii. Un foc imens, .aprins 
de zeul Loge, în jurul fecioarei o desparte de restul lumii şi o bo
tăreşte eroului f!irrt f:lpaimă ce va veni sli o cucereasclt fli1cărilor . . 
Acest erou e Siegfried, fiul lui Siegmund, biruitornl rasei piticilor 
·Şi al uriaşului Fafner. Soarta vrea ca inelul slt treacă din degetul 
acestui uriaş in acela al lui Siegfried, care îl drtrueste iubitei sale 
Brilnnehilde. Siegfried e ucis de cel din urmlt urmaŞ al lni Albe-
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rich, Hagen, ~ar Brunnebilde se arunclt in flactlrile ce vor consuma 
corpul soţulm s~u. In momentul suprem ea azvîrle d ţit · 
i~el~l blestemat in fundul Rinului. Un f;c imens, apri:s p;e î~~~ 
wm, ne a~unţ~ con~um~r~a palatului splendid n Wallhala" si. 
moartea ze1lor, spre 1mphmrea Intreag~ a voin~ei dest· 1 · · ·. '{ mu u1. .. 

V. 
Nu voi povesti a doua parte a vieţei lu1· wa 

fi . d d 't · 1· t · .. . gner, ea. ne m .. ecl · pr~ve IŞ_ ea mtrup1:tnt m opere desl!.vîrsite a 
concepţ11lo~ art1~t1Ce dm perioada 1848-1851. o singuri data. · 
tr~b~e reţmutl:t · aceea d~ 186_4, cînd poetul-muzicant g11si în · 
sflrş~t ~~ ~rotActorul l_ummat, m stare sit priceap11. valoarea con· 
cepţ1unn Şl. ~ încercitnlor sale. Acel protector fu Ludovic li re- · 
gele Bavane1. . , · 

In trei ;înduri autorul îrripitrtăşise prietenilor visul de a-si 
vedea _drame1e sa~e repre~ent~te în condiţiuni speciale : odatl!. in·· 
1836, m "Comu.mcare pnetemlor mei" ,-a doua oar11., in exil în 
1853, într'o scnsoare adr:esată prietenului s11.n Rrekel-a t;eia 
oară în 18o2, în prefaţa poemului lui "Rheingold". ' · 

Teatrul dela Bayreuth, cllldit dupit planurile arhitectului Sem- . 
per, in urma multor şovăeli şi a multor animozităti, e o mare clMire . 
ue d1r1:tmidă roşie, a cli.rei intreagrt valoare artistic11. se descoper!L 
numai la interior. Sala de spectacol, f1:tr11. loji, (in afară de cele 9 din 
faţa scenei, rezervate prinţilor şi invitaţilor familiei Wagner), are .. 
forma unui "evantaliu" şi conţine 1344 locuri spaţioase, aşezate 
in mod alternativ, in aşa fel ca nimeni sit nu fie împedecat de-. 
a vedea de cătrli. spectatorii din faţ1L. Aeraţie minunată, întu
neric aproape desitvîrşit, orchestra invizibill!. sub scenă ... Prima,._ 
piatr~ a cll'l.direi a fost pusă la 22 Mai 1872, ziua celei de a.. 
69-a anivers~ri a lui Wagner. Artistul a avut noroc s11. asiste-. 
la trei serii de reprezentaţii date in teatrul s11.u : în 1876, in 
1882, în 1883 ... 

S'a zis cu drept cuvînt cit arta dramatic11. a trecut prin trei·. 
mari faze, reprezentate prin trei nume : Faza Sophocle, faza..,. 
Ahakespeare şi faza ·wagner. . . . . 

In prima fazll, sufletul omenes~ e .. cunoscu~ md1rect,. r1:m . 
m~rturisirile neîndestul11.toare ale raţmnn sau prm m11.rtunsml&. 
aşa zişilor "Confiden~i",-şi mai puţin indestuln.toare inert. . 

In a ctoua faz~ sufletul omenesc e cunoscut in mamfestn.~ 
riie lui directfl : teat~ul cuvîntului se preschimM in teatrul acţi-. 
unei -nu mai e vorba de ce zice omul? ci de ce face omul? 

' Era rezervat artei dramatice moderne s~ se intrebe _Ce; 
-este omul? srt facli. direct cunoştinţa sufletulm omen~sc, 3.: m: 
tregului suflet omenesc, conştient şi inconştient, raţ10nab1~ Şl·. 
sentimental... Dar spre a se ajunge la acest rezultat, a treb~1t c~, 
o puternicii concepţie criticâ. sit cl:\l~uzea~;~c11. .arta, a t~ebmt s~ 
se împreune doul:\ arte,-şi a trebmt ca genml P.utermc care a:; 
ajuns la acest uimitor rezultat s11. se numeascli. Richard Wagner~. 

Pompitiu Eliade 


